
 

Stadthaus1846 
Ferienquartiere an der Flensburger Förde 

Kommen Sie gut an! - Arrive safely! 

Nach einer langen Anfahrt ist es immer 
schön, wenn man sein Quartier nicht lan-
ge suchen muss, sondern ohne Umwege 
und lästige Verzögerungen den Urlaub 
beginnen kann. 

After having had a long journey it is al-

ways nice to find  the accommodation 

immediately without going a long way 

round and having inconvenient delays. 

Stadthaus1846

Wir wünschen Ihnen viel Vorfreude auf 
Ihren bevorstehenden Aufenthalt in 
Flensburg und eine stressfreie Anreise! 

We hope you had a stressless journey 

and look forward coming to Flensburg. 

 
Ihr Team vom Stadthaus1846 

Your team from Stadthaus1846 

Weitere Informationen & Auskünfte 

Further information & advices 

 
fon .......................  +49 (0) 461 490 25 63 
mobil ...................  +49 (0) 151 4199 1846 
mail .....................  gb@stadthaus1846.de 
web .....................  www.stadthaus1846.de 

Stadthaus1846 
Inhaber: Günter Blankenagel 
Speicherlinie 22a 
24937 Flensburg 

Anfahrtsbeschreibung - Journey description 

Zentrale Lage - central position 

Das Stadthaus1846 liegt in Flensburg sehr 
zentral in unmittelbarer Nähe der Fuß-
gängerzone und des Hafens.  

Stadthaus1846 Flensburg is located very 

central near the pedestrian area and in 

walking distance to the harbour. 



 
Falls Sie ein Navigationssystem benutzen, führt es Sie 
nach der Überquerung der zentralen Kreuzung am ZOB 
auf der sog. Norderhofenden an diese Ampel. Hier bie-
gen Sie links ab in die Speicherlinie. 

If you are using a route guiding system it will take you to 

these traffic lights after crossing the junction at the cen-

tral bus terminal at Norderhofenden. Turn left Speicher-

linie. 

Nachdem Sie durch die Unterführung des Hotels Tulip Inn in 
die Speicherlinie eingebogen sind folgen Sie einfach der 
Straße. Achten Sie auf die Hausnummern auf der linken 
Straßenseite. 

After passing the undercrossing of hotel Tulip Inn just follow 

the street and have a look at the house numbers at the 

left. 

Als nächstes fahren Sie durch die Toreinfahrt rechts ne-
ben dem Haus mit der Hausnummer 26. Rechts neben 
der Toreinfahrt sehen Sie dann auch schon das grau-
weiße Hinweisschild auf das Stadthaus1846. 

Drive through the gateway next to the house number 26. 

Then, on the right side of the gateway you will notice the 

grey-white Stadthaus1846 information sign. 

Nach dem Durchfahren der Toreinfahrt fahren Sie auf 
einen Hof und biegen dort vor dem orangen Gebäude 
rechts ab. 

After passing the gateway turn right and pass the orange 

building. 

Danach fahren Sie links um die Ecke an der Urchristlichen 
Mission vorbei …  

Afterwards just turn left  ... 

… und stehen dann vor dem Stadthaus1846. Die Park-
plätze der Ferienwohnungen sind mit der Aufschrift "SH 
1846" deutlich beschildert. 

Jetzt kann Ihr Urlaub richtig losgehen! 

… and you will find the signposted parking area in front 

of Stadthaus1846. 

Now your vacation really can start! 
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